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XIII  LEGISLATURE

4ème COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor Economique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N. 32 DU 17 JUIN 2009

EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-Président)
(Remplacé, par délégation,




par le Conseiller CRETAZ)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

ROSSET Andrea


(Présent)

CHATRIAN Albert
(Présent)

BENIN Anacleto


(Remplacé, par délégation,




par le Conseiller ZUCCHI)
FONTANA Carmela


(Remplacée, par délégation,




par le Conseiller DONZEL)

REUNION CONJOINTE A LA 3E COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL
Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 8h45, à Aoste, dans la Salle de réunions du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications des Présidents.

2)
Auditions sur la proposition d’acte administratif portant “Approvazione del Piano regionale delle attività estrattive relativamente al settore degli inerti, del pietrame e dei giacimenti di marmo e delle pietre affini ad uso ornamentale, ai sensi della legge regionale 13 marzo 2008, n. 5”:

 8h30:
Mme Manuela ZUBLENA, Assesseur au Territoire et à l’Environnement ;

 9h15:
Président du Conseil Permanent des Collectivités Locales ;

 9h45 :
Représentants « Assocave Valle d’Aosta »;

10h15:
Représentants «Associazione Marmifera della Valle d’Aosta » .

A l’initiative du Gouvernement régional (Assesseur au Territoire et à l’Environnement)

3)
Proposition d’acte administratif, présentée le 27 mai 2009, portant: “Approvazione del Piano regionale delle attività estrattive relativamente al settore degli inerti, del pietrame e dei giacimenti di marmo e delle pietre affini ad uso ornamentale, ai sensi della legge regionale 13 marzo 2008, n. 5”.


On précise que la 4e Commission poursuit les travaux à la présence des Présidents des Commissions 2e, 3e et 5e pour l’examen du point suivant :

A l’initiative du Gouvernement régional (Président de la Région)

4)
Proposition d’acte administratif, présentée le 3 juin 2009, portant: “Approvazione del Piano triennale di politica del lavoro”.

On précise que la 4e Commission poursuit successivement les travaux pour l’examen du point suivant :

A l’initiative du Gouvernement régional (Assesseur au Budget, aux Finances et au Patrimoine)

5)
Proposition d’acte administratif, présentée le 3 juin 2009, portant: “Approvazione del bilancio al 31 dicembre 2008 della Gestione Straordinaria in liquidazione a norma dell'art. 8 della l.r. 21.12.1993, n. 88 e successive modificazioni”.
* * *


Les Présidents COME’ et EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclarent la séance ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 5656 du 12 juin 2009.


La réunion est présidée par le Président COME’.

AUDITIONS SUR LA PROPOSITION D’ACTE ADMINISTRATIF PORTANT “APPROVAZIONE DEL PIANO REGIONALE DELLE ATTIVITÀ ESTRATTIVE RELATIVAMENTE AL SETTORE DEGLI INERTI, DEL PIETRAME E DEI GIACIMENTI DI MARMO E DELLE PIETRE AFFINI AD USO ORNAMENTALE, AI SENSI DELLA LEGGE REGIONALE 13 MARZO 2008, N. 5”:
* * *

Il est certifié qu’à 8h45 Mme Manuela ZUBLENA, Assesseur au Territoire et à l’Environnement, et M. Fulvio BOVET, fonctionnaire du même assessorat, prennent part à la réunion.

* * *


L’Assessore ZUBLENA illustra il piano delle attività estrattive in oggetto che è stato predisposto sulla base delle finalità della legge regionale 13 marzo 2008, n. 5, del piano cave adottato dal Consiglio regionale nell’aprile 2008 e delle successive richieste di inserimento di nuove aree e di ampliamento di aree già inserite nel Piano presentate dai privati, sentite le amministrazioni comunali territorialmente interessate e vista la documentazione prodotta in merito relativamente alla valutazione di impatto ambientale.


Riferisce che nel piano sono state inserite 17 cave di inerti, a fronte di 20 richieste pervenute, 19 di pietrame, a fronte di 20 richieste, 8 di lose, 23 di marmo, a fronte di 27 richieste, e 12 di pietre ornamentali.

* * *

Il est certifié qu’à 8h55 le Conseiller ROSSET prend part à la réunion.

* * *


Il Consigliere TIBALDI chiede se le valutazioni in merito alle integrazioni introdotte nel piano siano state unicamente di tipo tecnico.


L’Assessore ZUBLENA risponde affermativamente; fa notare che l’unica scelta di tipo politico è stata quella relativa all’inserimento dell’area estrattiva di pietre ornamentali di Châtel Argent, nel comune di Villeneuve, per la quale si è stabilito che una quota della pietra estratta debba essere riservata per il recupero ed il restauro di edifici e di beni architettonici o monumentali, soggetta a valutazione della Soprintendenza per i Beni Culturali, in quanto altrimenti tale prescrizione farebbe venir meno la possibilità di un progetto di coltivazione economicamente sostenibile da parte di un privato.


Il Consigliere TIBALDI fa notare che molte aree di estrazione elencate nel piano sono dei siti dismessi da diversi anni e chiede pertanto le motivazioni del loro reinserimento nel documento in oggetto.


Sottolinea che il precedente piano classificava più nel dettaglio lo stato dell’arte delle diverse cave, quindi vi era una conoscenza più immediata rispetto a quali giacimenti erano coltivati, potenzialmente coltivabili, dismessi o rinaturalizzati e chiede che tale precisazione venga prevista anche nel piano in oggetto.


L’Assessore ZUBLENA risponde che l’interesse pubblico primario rispetto al piano delle attività estrattive è quello di indicare, indipendentemente dalle richieste presentate dai privati, le aree del territorio regionale sulle quali sono presenti dei materiali estrattivi, anche ai fini di salvaguardia territoriale.


Aggiunge che il privato, prima di poter procedere all’estrazione del materiale dalla cava, dovrà acquisire la relativa autorizzazione.


Comunica che farà predisporre dagli uffici del suo assessorato una tabella in merito allo stato dell’arte delle coltivazioni di cava, che farà pervenire in tempi brevi ai Presidenti delle Commissioni III e IV.


Il Consigliere CERISE G. ritiene che l’estrazione di materiale dalla cava di pietre ornamentali di Châtel Argent debba essere tutelata, ai fini della pubblica utilità regionale.


Fa presente che il parere espresso dal Comune di Verrayes in merito all’area estrattiva di Champagne contiene diverse limitazioni per il cavatore, che potrebbero fare emergere dei futuri contenziosi in fase di esercizio della cava.


L’Assessore ZUBLENA afferma che il piano delle attività estrattive prevede delle indicazioni di massima sulle aree, mentre le fasi di dettaglio verranno specificate in sede di autorizzazione all’esercizio dell’estrazione del materiale.


Il sig. BOVET fa notare che per quanto riguarda la cava di pietre ornamentali di Châtel-Argent verrà stipulata un’apposita convenzione fra la Regione ed il cavatore che ne disciplinerà i metodi e le quantità di estrazione del materiale.


Il Consigliere CHATRIAN chiede chiarimenti in merito al tipo di metodologia adottata dall’Assessorato all’ambiente nel richiedere i pareri degli enti locali sui nuovi inserimenti.


L’Assessore ZUBLENA risponde che l’assessorato ha sentito i comuni territorialmente interessati, richiedendo anche un parere scritto, lasciando poi piena autonomia all’ente locale sul tipo di approfondimento da effettuare in merito, considerato anche che la l.r. 5/2008 non dispone alcun altro procedimento in tal senso.


Il Consigliere PROLA chiede quali siano le motivazioni legate alla mancata accettazione di alcune richieste di inserimento di determinate aree nel piano in questione.


L’Assessore ZUBLENA rende noto che le richieste che non sono state inserite nel piano erano carenti dal punto di vista della documentazione prodotta in merito dai privati.

* * *

Il est certifié qu’à 9h25 l’Assesseur Manuela ZUBLENA et le fonctionnaire Fulvio BOVET quittent la salle de réunion.

* * *

- Audition Président du Conseil Permanent des Collectivités Locales ;

* * *

Il est certifié qu’à 9h30 M. Mirko IMPERIAL, représentant du Conseil Permanent des Collectivités Locales, prend part à la réunion.

* * *


Il Presidente COME’ ringrazia il Sindaco intervenuto in rappresentanza del Consiglio permanente degli enti locali ed introduce l’audizione.


Il sig. IMPERIAL comunica che l’Assemblea del CELVA, nella riunione del 16 giugno 2009, ha espresso parere favorevole all’atto in oggetto.


Le Commissioni prendono atto.

* * *

Il est certifié qu’à 9h35 M. Mirko IMPERIAL quittent la salle de réunion.

* * *

- Audition Représentants « Assocave Valle d’Aosta »;

* * *

Il est certifié qu’à 9h45 M. Angelo LAIN et M. Roberto MONTROSSET, Représentants de l’association Assocave Valle d’Aosta, prennent part à la réunion.

* * *

Il Presidente COME’ ringrazia gli intervenuti ed introduce l’audizione.

Il sig. MONTROSSET lamenta il ritardo con il quale l’Amministrazione regionale ha proceduto alla predisposizione del piano in oggetto, che ha avuto un iter molto lungo, di quasi dieci anni, pertanto alcune zone che erano state indicate nella fase iniziale non sono più sufficienti a soddisfare le esigenze attuali dei cavatori, senza contare il fatto che sono state prese in considerazione delle aree indisponibili e delle cave ad oggi già esaurite.

Ritiene inoltre che il piano in oggetto dovrebbe individuare delle aree di interesse regionale a livello generale, mentre in realtà si è riscontrato che nella definizione delle diverse aree sono prevalsi gli interessi di gruppi ristretti di rappresentanti della collettività che avrebbero dovuto limitarsi a dare un parere consultivo e, invece, hanno espresso un dissenso in merito all’apertura o all’individuazione di alcune aree estrattive, di cui poi l’Amministrazione regionale ha tenuto conto.

Il sig. LAIN sottolinea che la cava sul territorio viene spesso percepita dalla collettività in maniera negativa, in quanto causa dei disagi per i cittadini perché produce polveri, rumori, ecc…

Fa notare però che quando i siti sono esauriti, le aree vengono ripristinate a vantaggio di tutta la collettività, come è avvenuto, ad esempio, per le aree della Grand Place di Pollein, di Gressan, di Montfleury e di Brissogne.

Il Consigliere DONZEL chiede:

· se si possa supporre che il tipo di materiale da estrarre abbia un’incidenza in merito al fatto che la cava venga sfruttata appieno o meno da parte del cavatore;

· se sia possibile conoscere l’elenco delle aree che l’associazione ritiene siano particolarmente interessanti e remunerative dal punto di vista economico e che non siano state inserite nel piano in esame.

Il sig. MONTROSSET risponde che lo sfruttamento completo o meno di una cava dipende dalle prescrizioni e dai periodi più o meno lunghi che vengono indicati nelle relative autorizzazioni.

Aggiunge che a seguito dell’alluvione del 2000 molte attività estrattive sono state sospese e questo fatto ha compromesso il normale regime di coltivazione in quel periodo.

Fornisce delle indicazioni in merito alle aree estrattive che gli operatori avevano chiesto di inserire nel piano in oggetto e che invece sono state escluse .

Il Consigliere TIBALDI chiede:

· quali siti estrattivi indicati nel piano in esame siano attivi e quali siano invece inattivi;

· se le richieste di ampliamento di cave già in essere presentate dai coltivatori di cava siano state prese in considerazione e quindi inserite, considerato che già lo scorso anno l’associazione lamentava il fatto che le quantità di materiale estrattivo indicate nel piano non erano sufficienti a soddisfare le esigenze dei cavatori;

· se l’associazione ritenga utile l’approvazione del piano in oggetto o se valuti necessario rivedere l’attuale impostazione affinché venga messo in funzione un nuovo piano completo sotto un profilo formale e sostanziale.

Il sig. MONTROSSET non ritiene necessario rinviare ulteriormente l’approvazione di piano in oggetto, che è molto atteso dalla categoria.

Fornisce alcuni elementi conoscitivi in merito allo stato dell’arte delle cave di estrazione indicate nel piano in esame, precisando che l’associazione non è entrata nel dettaglio dell’operatività delle singole cave di estrazione indicate nello stesso.

Il sig. LAIN concorda sull’analisi fatta dal sig. Montrosset ed evidenzia il fatto che nel piano sono state inserite anche delle cave già estinte o dove se ne sta terminando il recupero.

Auspica una conclusione celere dell’iter di approvazione del piano in esame, che il comparto attende da ormai quasi dieci anni.

Il Presidente COME’ fa notare che a pag. 3 delle premesse dell’atto in oggetto si evince che relativamente alle domande di inserimento escluse dal piano in oggetto i proponenti non avevano presentato tutta la documentazione richiesta agli uffici competenti.

Il sig. MONTROSSET rende noto che nei casi sottolineati dal Presidente Comé le quantità di materiale estraibile indicate dall’amministrazione rendevano antieconomica l’attività estrattiva per l’impresa, che ha quindi rinunciato a presentare ulteriore documentazione in merito.

Sottolinea inoltre che nel piano in esame sono state inserite delle aree individuate dagli enti locali, mentre sono stati esclusi dei siti proposti da chi lavora nel settore.

Il Consigliere ZUCCHI chiede indicazioni in merito ai criteri seguiti da parte dell’Amministrazione regionale per l’organizzazione degli incontri con le categorie interessate dal piano delle attività estrattive.

Il sig. MONTROSSET fa presente che i cavatori partecipano nella preparazione della proposta di piano delle attività estrattive individuando le superfici e i siti che, per configurazione e per il tipo di materiale prodotto, possono essere indicati come aree idonee all’estrazione.

Aggiunge che le richieste di nuovo inserimento o di ampliamento di cave esistenti dovrebbero essere sottoposte ad un parere consultivo degli enti locali, che invece sovente esprimono un giudizio che diventa vincolante.

* * *

Il est certifié qu’à 10h35 M. LAIN et M. MONTROSSET et le Conseiller DONZEL quittent la salle de réunion.

* * *

- Audition Représentants «Associazione Marmifera della Valle d’Aosta »

* * *

Il est certifié qu’à 10h40 M. Stefano MENEGONI, Représentant de l’association « Marmifera della Valle d’Aosta », prend part à la réunion.

* * *

Il Presidente COME’ introduce l’audizione.

Il sig. MENEGONI fa presente che quasi tutte le richieste presentate dai cavatori di marmo sono state accolte, ma lamenta il ritardo con il quale si è proceduto alla presentazione del piano in esame, in quanto le prime richieste sono state formulate quasi dieci anni fa e, nel frattempo, il mercato di riferimento è cambiato, è diventato più aggressivo perché si sono inseriti nuovi competitori che si sono avvicinati al mercato valdostano e sono cambiate anche le esigenze di chi compra il materiale.

Fa notare che nella parte del piano relativo alle aree di pietrame sono state inserite delle cave dismesse e in alcuni casi anche ripristinate e le elenca brevemente.

Pone l’accento sul fatto che sarebbe opportuno rendere più omogenea l’indicazione delle prescrizioni all’estrazione del materiale dalla cava per quelle aree di estrazione che si trovano nelle immediate vicinanze l’una dall’altra e fornisce in merito alcuni esempi riscontrati nel piano.

Afferma di apprendere con soddisfazione che il piano delle attività estrattive ha previsto l’inserimento delle cave di lose e auspica che questo settore si sviluppi ulteriormente sul territorio regionale.

* * *

Il est certifié qu’à 10h55 M. Stefano MENEGONI quitte la salle de réunions.

* * *

PROPOSITION D’ACTE ADMINISTRATIF, PRÉSENTÉE LE 27 MAI 2009, PORTANT: “APPROVAZIONE DEL PIANO REGIONALE DELLE ATTIVITÀ ESTRATTIVE RELATIVAMENTE AL SETTORE DEGLI INERTI, DEL PIETRAME E DEI GIACIMENTI DI MARMO E DELLE PIETRE AFFINI AD USO ORNAMENTALE, AI SENSI DELLA LEGGE REGIONALE 13 MARZO 2008, N. 5”.


Après un bref débat les Commissions III et IV, à la majorité des voix (Abstenus: les Conseillers CERISE, CHATRIAN, TIBALDI et ZUCCHI), exprime avis favorable sur la proposition d’acte administratif en question.

* * *

Il est certifié qu’à 11h00 termine la réunion conjointe et que la 4e Commission, à la présence des Présidents des Commissions 2e et 3e, poursuit les travaux pour l’examen du restant ordre du jour.

* * *

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente EMPEREUR comunica che è stata inviata per posta elettronica ai componenti della IV Commissione la documentazione, trasmessa dall’Assessore al turismo, sport, commercio e trasporti, in preparazione dell’incontro di martedì 23 giugno 2009 in merito al Piano di marketing strategico regionale.


Fa presente che è possibile procedere anche alla masterizzazione di un CD per i Commissari che lo ritengono opportuno.


La Commission prend note.


Il Consigliere CHATRIAN ricorda di avere proposto, nel mese di aprile scorso, un sopralluogo nelle Province autonome di Trento e di Bolzano al fine di avere un incontro con amministratori e tecnici di tali realtà alpine per conoscere come è organizzato il loro sistema turistico.


Fa presente che sarebbe opportuno programmare l’incontro in questione per la seconda quindicina del prossimo mese di luglio e, con l’occasione, anche di acquisire elementi conoscitivi in ordine al sistema degli impianti a fune delle province suddette.


La Commission concorde.

PROPOSITION D’ACTE ADMINISTRATIF, PRÉSENTÉE PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 3 JUIN 2009, PORTANT: “APPROVAZIONE DEL PIANO TRIENNALE DI POLITICA DEL LAVORO”.

Il Presidente EMPEREUR informa che il documento in oggetto è frutto degli approfondimenti e della sostanziale condivisione dei contenuti effettuati da parte dei componenti del Consiglio per le Politiche del Lavoro che, oltre ad essere presieduto dal Presidente della Regione, è composto dal Coordinatore del Dipartimento regionale per le Politiche del lavoro e della formazione, dai Presidenti delle Commissioni consiliari II, III, IV e V, dalla Consigliera regionale per le pari opportunità, dai rappresentanti delle Organizzazioni sindacali CGIL, CISL, SAVT e UIL, da un rappresentante del CPEL, dal rappresentante di Confindustria Valle d’Aosta, da un rappresentante delle associazioni artigianali, dal rappresentante delle Cooperative e dal rappresentante della Federazione delle Associazioni Nazionali dei Disabili.

* * *

Il est certifié qu’à 11h10 le Président de la Région, M. Augusto ROLLANDIN, prend part à la réunion.

* * *


Il Presidente ROLLANDIN illustra il documento in oggetto che propone delle misure di intervento nei singoli punti nodali, dando indicazioni specifiche con varie proposte per i soggetti interessati.


Fa presente che nella predisposizione del piano in oggetto si è prestata attenzione nel collocare le iniziative tenendo conto del particolare periodo di crisi economica, finanziaria ed occupazionale generalizzata e nel sostenere in particolare le fasce deboli, lasciando aperte le possibilità operative rispetto alle politiche attive.


Presenta un emendamento con il quale propone di sostituire il secondo capoverso delle premesse della proposta in oggetto con il seguente “il Consiglio per le politiche del lavoro, ai sensi dell’art. 4, comma 3, lett. b), della l. r. 7/2003, nella seduta del 28 aprile 2009, ha fornito parere favorevole sulla proposta di Piano triennale di Politica del lavoro 2009/2011, allegata alla presente deliberazione.”.

* * *

Il est certifié qu’à 11h20 le Président ROLLANDIN quitte la réunion.

* * *


Il Presidente EMPEREUR propone di trasmettere una comunicazione ai componenti del Consiglio per le politiche del lavoro per informarli dell’avvio dell’iter del provvedimento in Commissione e per sollecitare l’invio, al Coordinatore del Dipartimento regionale per le Politiche del lavoro e della formazione, di eventuali ulteriori valutazioni sul tema, al fine di permettere alla Commissione di averne contezza e di assumere le decisioni conseguenti in una prossima riunione.


La Commission concorde.

PROPOSITION D’ACTE ADMINISTRATIF, PRÉSENTÉE PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 3 JUIN 2009, PORTANT: “APPROVAZIONE DEL BILANCIO AL 31 DICEMBRE 2008 DELLA GESTIONE STRAORDINARIA IN LIQUIDAZIONE A NORMA DELL'ART. 8 DELLA L.R. 21.12.1993, N. 88 E SUCCESSIVE MODIFICAZIONI”.
* * *

Il est certifié q’à 11h30 le Dirigeant de l’Assessorat du Budget, des Finances et du Patrimoine, M. Peter BIELER, et le Liquidateur de la Gestion extraordinaire de la Maison de Jeu de Saint-Vincent, M. Romano BO, prennent part à la réunion.

* * *


Il sig. BIELER ricorda che la l.r. 36/2001, istitutiva della Casino de la Vallée S.p.a., ha dato inizio alla procedura di liquidazione della Gestione straordinaria, di cui ad oggi rimane la gestione dei contenziosi.


Fa presente che il bilancio della Gestione straordinaria in liquidazione evidenzia, per l’anno 2008, una perdita di 1.395.000 euro.


Il rag. BO spiega che la perdita dell’esercizio 2008 è pesantemente influenzata dal costo delle spese legali e che i contenziosi più consistenti ancora aperti permangono nei confronti del gruppo ex-Sitav/Saav, mentre per altri contenziosi, come ad esempio quello relativo al premio di produzione dei dipendenti, le sentenze si sono dimostrate favorevoli ai dipendenti che sono stati risarciti.

Il Consigliere ZUCCHI chiede:

· se rispetto a quanto riferito nel corso della riunione della IV Commissione in data 29 maggio 2009 sulla situazione dei contenziosi in essere siano emersi degli elementi di novità, in particolare in merito ad un’eventuale proposta transattiva avanzata dal legale del gruppo ex-Sitav/Saav;

· quale sia la situazione aggiornata alla data attuale relativamente all’ammontare delle spese legali sinora sostenute dalla Gestione straordinaria in liquidazione.

Il rag. BO si impegna a far pervenire al Presidente della Commissione un tabulato, aggiornato al 31 dicembre 2008, che riepiloghi nel dettaglio tutte le spese legali sostenute.


Rende note le ultime comunicazioni intercorse con il legale del gruppo ex-Sitav/Saav, di cui fornisce copia alla Commissione, dalle quali non si evince ancora l’indicazione di una cifra da parte del gruppo suddetto per addivenire ad un’ipotesi transitiva per la conclusione del contenzioso in questione.


Il Consigliere CHATRIAN chiede se le spese legali e le consulenze indicate a bilancio per un importo di 1.381.000 euro siano da addebitare allo studio Hammonds & Rossotto.


Il rag. BO risponde affermativamente.

* * *

Il est certifié qu’à 12h05 M. Peter BIELER et M. Romano BO quittent la salle de réunion.

* * *


Après un bref débat la Commission, à la majorité des voix (Abstenus: Chatrian et Zucchi), exprime avis favorable sur la proposition d’acte administratif en question.

Le Président clôt la séance à: 12h10.

Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire

          (Diego EMPEREUR)
        (Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le: 
